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Pour obtenir cette reconnaissance ou 
cette exécution, il sera nécessaire, en outre: 

à) que la sentence ait été rendue à 
la suite d'un compromis ou d'une clause 
compromissoire valables d'après la lé- 
gislation qui leur est applicable; 

b) que ,  d'après la loi du pays ou 
elle est invoquée, l'objet de la sentence 
soit susceptible d'être réglé par voie 
d'arbitrage; 

G) que la sentence ait été prononcée 
par le tribunal arbitral prévu par le 
compromis ou la clause compromissoire, 
ou constitué conformément à l'accord ' 

> des parties et aux règles de droit appli- 
cables à la procédure d'arbitrage; 

d) que -là, sentence soit devenue dé- 
finitive dans le pays où elle a été rendue, 
en ce sens qu'elle ne sera pas considérée 
comme telle si elle est susceptible 

홢 d'opposition, d'appel ou de pourvoi en 
cassation (dans les pays où ces procé- 
dures existent) ou s'il est prouvé qu'une 
procédure tendant a contester la validité 
de la sentence est en cours;. 

e) que la reconnaissance ou l'exe- 
oution de la sentence ne soit pas con- 
traire à l'ordre public ou aux principes 
du droit public du pays où elle est 
invoquée. 

Article 2. 

Même si les conditions prévues à l'article 
premier sont remplies, la reconnaissance et 
l'exécution de la sentence seront refusées si 
le juge constate: ; î 

a} que la sentence a été annulée dans 
le pays où elle a été rendue; 

b) que la partie contre laquelle la 
sentence est invoquée n'a pas eu, en 
temps utile, connaissance de la procé- 
dure arbitrale, de manière à pouvoir 
faire valoir ses moyens ou, qu'étant 
incapable, elle n'y a pas été régulière- 
ment représentée; 

To obtain such recognition or enforce- 
ment, it shall, further, be necessary: 

(a) That the award has been made 
in pursuance of a submission to arbi- 
tration which is valid under the law 
applicable thereto; 

(b) That, the subject-matter of the 
award is capable: of settlement by 
arbitration under the law of the country 
in which the award is sought to be 
relied upon; 

(c) That the award has been made 
>/'홢홢 by the Arbitral Tribunal provided for 

in the submission to arbitration or con- 
^stituted in the manner agreed upon by 
the parties and in conformity with the 
law governing the arbitration proce- 
dure: } 홢 

(d) That the award has become 
final in the country in which it has been 
made, in the sense that it will not b e  
considered as such if it is open to 
opposition, appel or pourvoi en cassation 
(in the countries where such forms of 
procedure exist) or if it is proved that 
any proceedings for the purpose of 
contesting the validity of the award are 
pending; 

(e) That the recognition or enforce- 
ment of the award is not contrary to the 
public policy or to the principles of the 
law of the country in which it is sought 
to be relied upon. 

Article 2. 

Even if the conditions laid down in 
Article 1 hereof are fulfilled, recognition and 
enforcement of the award shall be refused 
if the Court is satisfied: 

(a) That the award has been annul- 
led in the country in which it was made; 

(b) That the party against whom it - 
is sought to use the award was not given 
notice of the arbitration proceedings in 
sufficient time to. enable him to present 
his case; or that, being under a legal 
incapacity, he was not properly repre- 
sented; 


